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48  shabbat ·  evening service ·  the amidah

Who Is Like You, 
Almighty? 
Who can know the won-
drousness of all You have 
fashioned?
You formed our bodies in 
ways that can serve You:

giving us eyes to see Your 
miracles,

ears to hear of Your awe-
inspiring deeds,

a mind to understand 
some of Your mysteries,

a mouth to speak Your 
praise,

and a tongue that can 
speak of Your deliver-
ance.

Today, I, Your servant, 
child of Your handmaiden,
describe according to the 
meagerness of my ability,  
a bit of Your greatness,
a fraction of Your ways.

—solomon ibn gabirol

On Shabbat Shuvah we add:
Remember us for life, Sovereign who delights in life,  
and inscribe us in the Book of Life, for Your sake, God of life.

With Patriarchs:

You are the sovereign  
who helps and saves  
and shields.
a Barukh atah ADonai, 
Shield of Abraham.

Second B’rakhah: God’s Saving Care
You are ever mighty, Adonai— 
You give life to the dead—
great is Your saving power:

From Sh’mini Atzeret until Pesah|.|:
You cause the wind to blow and the rain to fall,

[From Pesah|.| until Sh’mini Atzeret, some add: 
You cause the dew to fall,]

You sustain the living through kindness and love, 
and with great mercy give life to the dead, 
You support the falling, heal the sick,
loosen the chains of the bound, 
and keep faith with those who sleep in the dust. 
Who is like You, Almighty,
and who can be compared to You?  
The sovereign who brings death and life
and causes redemption to flourish.

On Shabbat Shuvah we add:
Who is like You, source of compassion,  
who remembers with compassion Your creatures for life?

You are faithful in bringing life to the dead.
Barukh atah ADonai, who gives life to the dead.

With Patriarchs and Matriarchs:

You are the sovereign  
who helps and guards,  
saves and shields.
a Barukh atah ADonai, 
Shield of Abraham and 
Guardian of Sarah.

48  סדר	ליל	שבת	·	ערבית	·	תפילת	העמידה

           On Shabbat Shuvah we add:

לֶךְ חָפֵץ בַּחַיִּים,  חַיִּים, מֶֽ נוּ ל� זׇכְרֵֽ
מַעַנְךָ אֱלֹהִים חַיִּים. פֶר הַחַיִּים, ל� סֵֽ נוּ בּ� כׇתְבֵֽ ו�

                    With Patriarchs:

יעַ וּמָגֵן. לֶךְ עוֹזֵר וּמוֹשִֽׁ מֶֽ
 b בָּרוּךְ אַתָּה יהוה, 

מָגֵן אַבְרָהָם.

עוֹלָם אֲדֹנָי,  אַתָּה	גִּבּוֹר ל�
חַיֵּה מֵתִים אַתָּה,  מ�

יעַ. הוֹשִֽׁ רַב ל�
From Sh’mini Atzeret until Pesah|.|:  ,מַשִּׁיב הָרֽוּחַ וּמוֹרִיד הַגָּֽשֶׁם 

]From Pesah|.| until Sh’mini Atzeret, some add:  ,מוֹרִיד הַטָּל[ 

רַחֲמִים רַבִּים,  חַיֵּה מֵתִים בּ� סֶד, מ� חֶֽ כַלְכֵּל חַיִּים בּ� מ�
רוֹפֵא חוֹלִים, וּמַתִּיר אֲסוּרִים,  לִים, ו�  סוֹמֵךְ נוֹפ�

וּמְקַיֵּם אֱמוּנָתוֹ לִישֵׁנֵי עָפָר. 
בוּרוֹת וּמִי דּֽוֹמֶה לָּךְ,  עַל גּ� מִי כָמֽוֹךָ בַּֽ
שׁוּעָה.  יחַ י� לֶךְ מֵמִית וּמְחַיֶּה וּמַצְמִֽ מֶֽ

   On Shabbat Shuvah we add:
רַחֲמִים. חַיִּים בּ� צוּרָיו ל� מִי כָמֽוֹךָ אַב הָרַחֲמִים, זוֹכֵר י�

הַחֲיוֹת מֵתִים.  נֶאֱמָן אַתָּה ל�  ו�
חַיֵּה הַמֵּתִים. בָּרוּךְ אַתָּה יהוה, מ�

Remember us ּו��  This .זְׇ�רֵֽ
brief prayer is the first of 
four additions to the Ami-
dah during the Ten Days of 
Repentance.

Shield of Abraham ן�ֵ�ָ 
.After Genesis 15:1 .אְַ�רָהָם

Guardian of Sarah �ֵק  ��וֹ
רָה  Or: “the one who .�שָׂ
remembered Sarah” (after 
Genesis 21:1).

You cause the wind to 
blow and the rain to 
fall �רִי חַ �וּ��וֹ י� הָרֽ�וּ ִ  ַ��שּׁשׁ
ם ֶ ֽ�שׁ -The prayer is con .הַ�וָּ
nected to the climate of 
the Land of Israel, which 
depends on winter rainfall 
since summer is an entirely 
dry season.

Support the falling ְך�ֵ  ס�וֹ
ְ�לִים  ,This paragraph .��וֹ
called G’vurot (God’s 
strength or God’s vic-
tory), emphasizes God’s 
compassion and goodness. 
Unlike secular conceptions 
of “might,” strength is here 
characterized by concern 
and support for the weak-
est and most vulnerable 
members of society, and 
even the weakest of all: the 
dead. Each of these charac-
terizations of God is based 
on biblical verses: “support 
the falling,” Psalm 145:14; 
“heal the sick,” Exodus 

15:26; “loosen the chains of the bound,” Psalm 146:7; “brings death and life,”  
1 Samuel 2:6 (Hannah’s prayer).

Gives life to the dead תִים ה הַ�וֵּ  The ancient rabbis who composed this .ְ�חַיוֵּ
b’rakhah certainly believed in bodily resurrection in the end-time. But they also 
understood this phrase spiritually: that which we thought dead inside us can 
come to life again. Hannah’s prayer, quoted in part in this paragraph, reads in 
full: “God causes death and life, brings down and raises up.” Hannah thinks of 
her childlessness before Samuel’s birth as a kind of death-in-life, and her giving 
birth as her own coming into a life. This can be a model of prayer for the healing 
or revitalization of any aspect of ourselves that has become lifeless. We all have 
spiritual needs; realizing them—even in part—can give energy and meaning to 
our lives.

With Patriarchs and Matriarchs:

לֶךְ עוֹזֵר וּפוֹקֵד  מֶֽ
יעַ וּמָגֵן. וּמוֹשִֽׁ

b בָּרוּךְ אַתָּה יהוה, 
מָגֵן אַבְרָהָם וּפוֹקֵד שָׂרָה.
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42  shabbat and festivals ·  evening service ·  sh’ma and its blessings

“If You Will Hear”: An 
Interpretive Translation
If you faithfully obey My 
laws today, and love Me, I 
shall give you your liveli-
hood in good time and 
in full measure. You shall 
work and reap the results 
of your labor, satisfied with 
what you have achieved. 
Be careful, however. Let 
not your heart be seduced, 
lured after false goals, 
seeking alien ideals, lest 
God’s image depart from 
you and you sink, becom-
ing desolute, and lose your 
joyous, God-given heritage.

—andrÉ ungar

God’s Anger
The prophets never 
thought that God’s anger is 
something that cannot be 
accounted for, unpredict-
able, irrational. It is never 
a spontaneous outburst, 
but a reaction occasioned 
by the conduct of man.... 
Man’s sense of injustice is 
a poor analogy to God’s 
sense of injustice. The ex-
ploitation of the poor is to 
us a misdemeanor; to God, 
it is a disaster. Our reac-
tion is disapproval; God’s 
reaction is something no 
language can convey. Is it 
a sign of cruelty that God’s 
anger is aroused when the 
rights of the poor are violated, when widows and 
orphans are oppressed? . . . There is an evil which 
most of us condone and are even guilty of: indif-
ference to evil. We remain neutral, impartial, and 
not easily moved by the wrongs done unto other 
people. Indifference to evil is more insidious than 
evil itself.

—abraham Joshua heschel

A Thread of Blue
A thread of blue—blue like the sea, blue like the 
sky, blue like the color of the divine throne.

—siFrei numbers

If you will hear and obey the mitzvot that I command you this 
day, to love and serve Adonai your God with all your heart 
and all your soul, then I will grant the rain for your land in 
season, rain in autumn and rain in spring. You shall gather in 
your grain and wine and oil; I will provide grass in your fields 
for your cattle and you shall eat and be satisfied. Take care 
lest your heart be tempted, and you stray and serve other 
gods and bow to them. Then Adonai’s anger will flare up 
against you, and God will close up the sky so that there will 
be no rain and the earth will not yield its produce. You will 
quickly disappear from the good land that Adonai is giving 
you. Therefore, impress these words of mine upon your heart 
and upon your soul. Bind them as a sign upon your hand and 
as a symbol above your eyes; teach them to your children, 
by speaking of them when you sit in your home, when you 
walk on your way, when you lie down, and when you rise 
up. Inscribe them upon the doorposts of your home and on 
your gates. Then your days and the days of your children, on 
the land that Adonai swore to your ancestors to give them, 
will be as many as the days that the heavens are above the 
earth.                  Deuteronomy 11:13–21

Adonai said to Moses: Speak to the people Israel, and in-
struct them that in every generation they shall put tzitzit on 
the corners of their garments, placing a thread of blue on 
the tzitzit, the fringe of each corner. That shall be your tzitzit; 
you shall look at it and remember all the mitzvot of Adonai, 
and fulfill them, and not be seduced by your eyes and heart 
as they lead you astray. Then you will remember and fulfill 
all My mitzvot, and be holy before your God. I am Adonai 

your God, who brought you out of the land 
of Egypt to be your God. I am Adonai your 
God—          Numbers 15:37–41

  Truly
When there is a minyan, the leader adds:
▶ Adonai your God—truly—

42  סדר	ליל	שבת	ויום	טוב	·	ערבית	·	קריאת	שמע	וברכותיה

If you will hear הָיָה אִם�ְ 
�וֹעַ ָ -This description of re .�שׁ
ward and punishment has 
been a source of theologi-
cal struggle for every Jewish 
generation, including those 
of the biblical era itself, and 
many Reform and some 
Reconstructionist congre-
gations omit this paragaph. 
While our life experience 
often belies a belief in di-
rect and immediate reward 
and punishment, in reciting 
this passage we may open 
ourselves to the suggestion 
that the consequences of 
our moral and immoral 
behavior resound in the 
world—though in ways 
that we may not grasp 
and that are beyond our 
comprehension. Jews, who 
have seen empires come 
and go, are witnesses to 
the inner decay wrought by 
corruption, injustice, and 
unbounded power.

Adonai said to Moses 
ה ֶ וֹאֶ�ר יה�ה אֶל �וֹ�שׁ  The .ַ�יוּ
ancient rabbis emphasized 
that the last words of this 
paragraph, about remem-
bering the exodus from 
Egypt, are the prime reason 
for its inclusion in the 
Sh’ma. In Jewish theology, 
the exodus anticipates the 
redemption in the future: 
true freedom. The means of 
achieving redemption, we 
are taught here, is remem-
bering our responsibility to 
live lives that are holy.

not be seduced by your 
eyes and heart ּר�ו  ְ�לוֹא תָת�וּ

 The sages .אַחֲרֵי לְַ�ְ�ֶ�ם ְ�אַחֲרֵי עֵיֵ�יֶ�ם
comment that it is the heart that di-
rects the eyes. What we see depends 
on our perspective, our point of view.

be holy ים ִ -This is the es .ִ�הְיִיתֶם קְ�וֹ�שׁ
sence of the Torah: to lead a holy life. 

צַוֶּ֥ה  י מ� ר אָנֹכִ֛ י אֲשֶׁ֧ עוּ֙ אֶל־מִצְוֺתַ֔ ה אִם־שָׁמֹ֤עַ תִּשְׁמ� הָיָ֗ ו�
כׇל־ ה אֶת־יהו֤ה אֱלֹהֵיכֶם֙ וּלְעׇבְד֔וֹ בּ� אַהֲבָ֞ ם הַיּ֑וֹם ל� אֶתְכֶ֖

ה  עִתּ֖וֹ יוֹרֶ֣ כֶ֛ם בּ� טַר־אַרְצ� י מ� נָתַתִּ֧ ם: ו� כֶֽ כׇל־נַפְשׁ� ם וּב� בַבְכֶ֖ ל�
שֶׂב  י עֵ֥ נָתַתִּ֛ ךָ: ו� יִצְהָרֶֽ ךָ֖ ו� תִירֹשׁ� ךָ ו� גָנֶ֔ אָסַפְתָּ֣ ד� וּמַלְק֑וֹשׁ ו�

ה  ם פֶּן־יִפְתֶּ֖ ר֣וּ לָכֶ֔ עְתָּ: הִשָּׁמ� שָׂבָֽ אָכַלְתָּ֖ ו� ךָ ו� ךָ֖ לִבְהֶמְתֶּ֑ שָׂד� בּ�
ם  הִשְׁתַּחֲוִיתֶ֖ ים ו� ים אֲחֵרִ֔ ם וַעֲבַדְתֶּם֙ אֱלֹהִ֣ סַרְתֶּ֗ ם ו� בַבְכֶ֑ ל�

לֹא־יִהְיֶה֣  יִם֙ ו� ר אֶת־הַשָּׁמַ֨ עָצַ֤ ם ו� ה אַף־יהו֜ה בָּכֶ֗ חָרָ֨ ם: ו� לָהֶֽ
ה מֵעַל֙  הֵרָ֗ ם מ� בוּלָ֑הּ וַאֲבַדְתֶּ֣ ן אֶת־י� ה לֹ֥א תִתֵּ֖ אֲדָמָ֔ הָ֣ ר ו� מָטָ֔

י  בָרַ֣ שַׂמְתֶּם֙ אֶת־דּ� ם: ו� ן לָכֶֽ ר יהו֖ה נֹתֵ֥ ה אֲשֶׁ֥ רֶץ הַטֹּבָ֔ הָאָ֣
אוֹת֙  ם ל� ם אֹתָ֤ ם וּקְשַׁרְתֶּ֨ כֶ֑ עַל־נַפְשׁ� ם ו� בַבְכֶ֖ לֶּה עַל־ל� אֵ֔
ם  ם אֹתָ֛ לִמַּדְתֶּ֥ ם: ו� ין עֵינֵיכֶֽ טוֹטָפֹ֖ת בֵּ֥ הָי֥וּ ל� ם ו�  עַל־יֶדְכֶ֔
רֶךְ  ךָ֣ בַדֶּ֔ ךָ֙ וּבְלֶכְתּ� בֵיתֶ֨ ךָ֤ בּ� שִׁבְתּ� ם בּ� דַבֵּ֣ר בָּ֑ ם ל� נֵיכֶ֖ אֶת־בּ�

יךָ:  ךָ וּבִשְׁעָרֶֽ זוּז֥וֹת בֵּיתֶ֖ ם עַל־מ� ךָ: וּכְתַבְתָּ֛ ךָ֖ וּבְקוּמֶֽ וּבְשׇׁכְבּ�
ע  ר נִשְׁבַּ֧ ה אֲשֶׁ֨ ל הָאֲדָמָ֔ ם עַ֚ נֵיכֶ֔ י ב� מֵיכֶם֙ וִימֵ֣ עַן יִרְבּ֤וּ י� מַ֨ ל�

רֶץ: יִם עַל־הָאָֽ י הַשָּׁמַ֖ ם כִּימֵ֥ ת לָהֶ֑ ם לָתֵ֣ יהו֛ה לַאֲבֹתֵיכֶ֖
דברים	יא:יג-כא

ר אֶל־בְּנֵי֤ יִשְׂרָאֵל֙  ה לֵּאמֹֽר: דַּבֵּ֞ וַיֹּ֥אמֶר יהו֖ה אֶל־מֹשֶׁ֥
ם  י בִגְדֵיהֶ֖ ת עַל־כַּנְפֵ֥ ם צִיצִ֛ עָשׂ֨וּ לָהֶ֥ ם ו� אָמַרְתָּ֣ אֲלֵהֶ֔ ו�
הָיָה֣  לֶת: ו� כֵֽ יל תּ� תִ֥ ת הַכָּנָ֖ף פּ� נ֛וּ עַל־צִיצִ֥ נָת� ם ו� דֹרֹתָ֑ ל�

ם אֹת֗וֹ וּזְכַרְתֶּם֙ אֶת־כׇּל־מִצְוֺ֣ת יהו֔ה  צִיצִת֒ וּרְאִיתֶ֣ לָכֶם֮ ל�
ם  י עֵינֵיכֶ֔ אַחֲרֵ֣ בַבְכֶם֙ ו� י ל� לֹ֨א תָת֜וּרוּ אַחֲרֵ֤ ם ו� ם אֹתָ֑ וַעֲשִׂיתֶ֖

ם  ר֔וּ וַעֲשִׂיתֶ֖ עַן תִּזְכּ� מַ֣ ם: ל� ים אַחֲרֵיהֶֽ ם זֹנִ֖ אֲשֶׁר־אַתֶּ֥
י יהו֣ה  ם: אֲנִ֞ ים לֵאלֹהֵיכֶֽ דֹשִׁ֖ ם ק� י וִהְיִיתֶ֥ אֶת־כׇּל־מִצְוֺתָ֑
יִם לִהְי֥וֹת  רֶץ מִצְרַ֔ אתִי אֶתְכֶם֙ מֵאֶ֣ ר הוֹצֵ֤ ם אֲשֶׁ֨ אֱלֹהֵיכֶ֗

י יהו֥ה אֱלֹהֵיכֶֽם:    במדבר	טו:לז-מא ים אֲנִ֖ ם לֵאלֹהִ֑ לָכֶ֖
          אֱמֶת

When there is a minyan, the leader adds:

◀ יהוה אֱלֹהֵיכֶם – אֱמֶת –
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Source (Hebrew) Translation (English)

,םיִמַשָּׁבַּשֶׁ וּניבִאָ
,וֹלאֲוֹגוְ לאֵרָשְׂיִ רוּצ
,לאֵרָשְׂיִ תנַידִמְ תאֶ ְךךרֵבָּ
.וּנתֵלָּאֻגְּ תחַימִצְ תישִׁארֵ

Our father in Shamayim (Heaven),
Rock-fortress and redeemer of Yisra’el —
bless the State of Israel,
the initial sprouting of our redemption.

,ָךךדֶּסְחַ תרַבְאֶבְּ הָילֶעָ ןגֵהָ
,ָךךמֶוֹלשְׁ תכַּסֻ הָילֶעָ שׁרֹפְוּ
,הָישֶׁארָלְ ָךךתְּמִאֲוַ ָךךרְוֹא חלַשְׁוּ

,הָיצֶעֲוֹיוְ הָירֶשָׂ
.ָךךינֶפָלְּמִ הבָוֹט הצָעֵבְּ םנֵקְּתַוְ

Shield her beneath the wings of your lovingkindness;
spread over her your Sukkah of peace;
send your light and your truth to its  leaders,  officers,
and counselors,
and correct them with your good counsel.

,וּנשֵׁדְקָ ץרֶאֶ ינֵּגִמְ ידֵיְ תאֶ קזֵּחַ Strengthen the defenders of our Holy Land;
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Source (Hebrew) Translation (English)

העָוּשׁיְ וּניהֵֹלאֱ םלֵיחִנְהַוְ
,םרֵטְּעַתְּ ןוֹחצָּנִ תרֶטֶעֲוַ
ץרֶאָבָּ םוֹלשָׁ תָּתַנָוְ
.הָיבֶשְׁוֹילְ םלָוֹע תחַמְשִׂוְ

grant them, our elo’ah, salvation,
and crown them with victory.
Establish peace in the land,
and everlasting joy for its inhabitants.

לאֵרָשְׂיִ תיבֵּ לכָּ וּניחֵאַ תאֶוְ
אנָ־דקָפְּ
,םהֶירֵוּזפְּ תוֹצרְאַ לכָבְּ
ןוֹיּצִלְ תוּיּמִמְוֹק הרָהֵמְ םכֵילִוֹתוְ
ָךךרֶיעִ

,ָךךמֶשְׁ ןכַּשְׁמִ םיִלַשָׁוּרילִוְ
:ָךךדֶּבְעַ השֶׁמ תרַוֹתבְּ בוּתכָּכַּ
,םיִמַשָּׁהַ הצֵקְבִּ ָךךחֲדַּנִ היֶהְיִ םאִ”
םשָּׁמִוּ ָךךיהֶֹלאֱ ׳ה ָךךצְבֶּקַיְ םשָּׁמִ
.ָךךחֶקָּיִ
ץרֶאָהָ לאֶ ָךךיהֶֹלאֱ ׳ה ָךךאֲיבִהֱוֶ
ָךךיתֶבֹאֲ וּשׁרְיָ רשֶׁאֲ

,הּתָּשְׁרִיוִ
םםייררבבדד(“.ָךךיתֶבֹאֲמֵ ָךךבְּרְהִוְ ָךךבְטִיהֵוְ

)הה--דד::לל

Remember our brethren, the whole house of Yisra’el,
in all the lands of their dispersion.
Speedily bring them to Tsiyon, your city,
to Yerushalayim, dwelling of your [spoken] name,
as it is written in the Torah of your servant Mosheh:
“Even if you are dispersed in the uttermost parts of the
world,
from there  YHVH your  elo’ah  will  gather  and  fetch
you.
YHVH your elo’ah will bring you into the land which
your ancestors possessed,
and you shall possess it;
and Hashem will make you more prosperous and more
numerous than your ancestors.”

תאֶ האָרְיִלְוּ הבָהֲאַלְ וּנבֵבָלְ דחֵיַוְ
,ָךךמֶשְׁ
.ָךךתֶרָוֹתּ ירֵבְדִּ לכָּ תאֶ רמֹשְׁלִוְ
חַישִׁמְ דוִדָּ ןבֶּ הרָהֵמְ וּנלָ חלַשְׁוּ
,ָךךקֶדְצִ
.ָךךתֶעָוּשׁיְ ץקֵ יכֵּחַמְ תודּפְלִ
ָךךזֶּעֻ ןוֹאגְּ רדַהֲבַּ עפַוֹה

,ָךךצֶרְאַ לבֵתֵּ יבֵשְׁוֹי לכָּ לעַ

Unite our hearts to love and revere your name,
and to observe all the precepts of your Torah.
Speedily send us your righteous moshiaḥ of the House
of David,
to redeem those waiting for your salvation.
Shine forth in your glorious majesty
over all the inhabitants of your world.
Let everything that breathes proclaim:
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PPrraayyeerr  ffoorr  tthhee  SSttaattee  ooff  IIssrraaeell  bbyy
RRaabbbbii  IIssaaaacc  HHaaLLeevvii  HHeerrzzoogg

SS..YY..  AAggnnoonn’’ss  hhaanndd  eeddiitt  ooff  RR’’
HHeerrttzzoogg’’ss  pprraayyeerr (page 1)

SS..YY..  AAggnnoonn’’ss  hhaanndd  eeddiitt  ooff  RR’’
HHeerrttzzoogg’’ss  pprraayyeerr (page 2)

Source (Hebrew) Translation (English)

:וֹפּאַבְּ המָשָׁנְ רשֶׁאֲ לכֹּ רמַאֹיוְ
,ְךךלֶמֶ לאֵרָשְׂיִ יהֵֹלאֱ הוהי
םםייללההתת( “.הלָשָֽׁמָ לכֹּ֥בַּ וֹת֗וּכלְמַוּ֝”

)טטיי::גגקק

.הלָסֶ ןמֵאָ

YHVH, elo’ah of Yisra’el is King;
“their majesty reigns over all.”
Amen. Selah.

The Tefilah l’Shalom Medinat Yisra’el (“Prayer for the Welfare of the State of Israel”) was composed by Rabbi Yitsḥak haLevi
Hertzog (1888-1959), edited by Shmuel Yosef (S.Y.) Agnon (1888-1970), and first published in the newspaper 
September 1948.

This prayer was instituted at the time by the Chief Rabbis of Israel, Rabbi Hertzog and Rabbi Ben Tsiyon Meir Ḥai Uziel. According
to the custom of the Ashkenazic communities, the time for reciting the prayer was set between the end of the Torah reading and
the haftara for the return of the Torah scroll to its place in the Holy Ark. In Sephardic communities, it is customary to recite the
prayer at the time of the removal of the Torah scroll  from the Holy Ark. (At this point in prayer, it  was customary the prayer
“Hanoten Tshuah”, blessing the ruler of the state and their immediate family.)

Because the State of  Israel  is  referred to as “the beginning of  the sprouting/growth of  our  redemption,”  the prayer was not
universally accepted. This expression, and the reservations about the state in general, are some of the reasons why non-Zionist
and anti-Zionist Jews do not recite it in their synagogues. In fact, the recitation of this prayer and, to a lesser extent, the prayer for
the safety of IDF soldiers, became one of the main differences between prayer in Ḥaredi synagogues and prayers in National
Religious Zionist synagogues in Israel and in the Diaspora.

SSoouurrcceess

[3][4]

לארשי תנידמ םולשל הליפת  | Prayer for the Welfare of the State of Israel, by... https://opensiddur.org/prayers/collective-welfare/nation/medinat-yisrael/...

3 of 8 2021-12-10, 10:01 p.m.

https://opensiddur.org/wp-content/uploads/2017/10/thn_1024x768_TID72934_ITEM_MAIN_PIC_510980.jpg
https://opensiddur.org/wp-content/uploads/2017/10/thn_1024x768_TID72934_ITEM_MAIN_PIC_510980.jpg
http://www.museumsinisrael.gov.il/en/items/Pages/ItemCard.aspx?IdItem=ICMS-HSH-HIS94
http://www.museumsinisrael.gov.il/en/items/Pages/ItemCard.aspx?IdItem=ICMS-HSH-HIS94
http://www.museumsinisrael.gov.il/en/items/Pages/ItemCard.aspx?IdItem=ICMS-HSH-HIS94
http://www.museumsinisrael.gov.il/en/items/Pages/ItemCard.aspx?IdItem=ICMS-HSH-HIS94
https://opensiddur.org/wp-content/uploads/2017/10/Prayer_for_the_Welfare_of_the_State_of_Israel_Agnon_manuscript_page_1.jpg
https://opensiddur.org/wp-content/uploads/2017/10/Prayer_for_the_Welfare_of_the_State_of_Israel_Agnon_manuscript_page_1.jpg
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%A7%D7%95%D7%91%D7%A5:Prayer_for_the_Welfare_of_the_State_of_Israel_Agnon_manuscript_page_1.JPG
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%A7%D7%95%D7%91%D7%A5:Prayer_for_the_Welfare_of_the_State_of_Israel_Agnon_manuscript_page_1.JPG
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%A7%D7%95%D7%91%D7%A5:Prayer_for_the_Welfare_of_the_State_of_Israel_Agnon_manuscript_page_1.JPG
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%A7%D7%95%D7%91%D7%A5:Prayer_for_the_Welfare_of_the_State_of_Israel_Agnon_manuscript_page_1.JPG
https://opensiddur.org/wp-content/uploads/2017/10/Prayer_for_the_Welfare_of_the_State_of_Israel_Agnon_manuscript_page_2.jpg
https://opensiddur.org/wp-content/uploads/2017/10/Prayer_for_the_Welfare_of_the_State_of_Israel_Agnon_manuscript_page_2.jpg
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%A7%D7%95%D7%91%D7%A5:Prayer_for_the_Welfare_of_the_State_of_Israel_Agnon_manuscript_page_2.JPG
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%A7%D7%95%D7%91%D7%A5:Prayer_for_the_Welfare_of_the_State_of_Israel_Agnon_manuscript_page_2.JPG
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%A7%D7%95%D7%91%D7%A5:Prayer_for_the_Welfare_of_the_State_of_Israel_Agnon_manuscript_page_2.JPG
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%A7%D7%95%D7%91%D7%A5:Prayer_for_the_Welfare_of_the_State_of_Israel_Agnon_manuscript_page_2.JPG
https://www.sefaria.org/Psalms.103.19?lang=he&utm_source=opensiddur.org&utm_medium=sefaria_linker
https://www.sefaria.org/Psalms.103.19?lang=he&utm_source=opensiddur.org&utm_medium=sefaria_linker
https://www.sefaria.org/Psalms.103.19?lang=he&utm_source=opensiddur.org&utm_medium=sefaria_linker
https://www.sefaria.org/Psalms.103.19?lang=he&utm_source=opensiddur.org&utm_medium=sefaria_linker
http://www.jpress.nli.org.il/Olive/APA/NLI/sharedpages/SharedView.Page.aspx?sk=CA22AA22&href=HZH/1948/09/20&page=2
http://www.jpress.nli.org.il/Olive/APA/NLI/sharedpages/SharedView.Page.aspx?sk=CA22AA22&href=HZH/1948/09/20&page=2
http://www.jpress.nli.org.il/Olive/APA/NLI/sharedpages/SharedView.Page.aspx?sk=CA22AA22&href=HZH/1948/09/20&page=2
http://www.jpress.nli.org.il/Olive/APA/NLI/sharedpages/SharedView.Page.aspx?sk=CA22AA22&href=HZH/1948/09/20&page=2






For restricted use only: March-April 2020. 
Do not copy, sell, or distribute

A Prayer for the 
State of Israel

 רִבּוֹנוֹ שֶׁל עוֹלָם, קַבֵּל 
רַחֲמִים וּבְרָצוֹן   נָא בּ�
עַד  ינוּ בּ� פִלּוֹתֵֽ אֶת־ תּ�

דִינַת יִשְׂרָאֵל. מ�
Sovereign of the universe, 
accept in lovingkindness 
and with favor our prayers 
for the State of Israel, her 
government, and all who 
dwell within her boundar-
ies and under her authority. 
Open our eyes and our 
hearts to the wonder of 
Israel, and strengthen our 
faith in Your power to 
work redemption in every 
human soul. Grant us also 
the fortitude to keep ever 
before us those ideals upon 
which the State of Israel 
was founded. Grant cour-
age, wisdom, and strength 
to those entrusted with 
guiding Israel’s destiny 
to do Your will. Be with 
those on whose shoulders 
Israel’s safety depends and 
defend them from all harm. 
Spread over Israel and all 
the world Your shelter of 
peace, and may the vision 
of Your prophet soon be 
fulfilled: “Nation shall not 
lift up sword against nation, 
neither shall they learn war 
anymore” (Isaiah 2:4).
רֶב  לֹא יִשָּׂא גוֹי אֶל גּוֹי חֶֽ
דוּ עוֹד מִלְחָמָה. לֹא יִלְמ� ו�

A Prayer for the State of Israel
Avinu she-ba-shamayim, stronghold and redeemer of the 
people Israel: Bless the State of Israel, [that it may be] the 
beginning of our redemption. Shield it with Your love; spread 
over it the shelter of Your peace. Guide its leaders and advi-
sors with Your light and Your truth. Help them with Your 
good counsel. Strengthen the hands of those who defend our 
holy land. Deliver them; crown their efforts with triumph. 
Bless the land with peace and its inhabitants with lasting joy. 
And let us say: Amen.
Avinu she-ba-shamayim, tzur yisrael v’go∙alo, bareikh et m’dinat 
yisrael [she-t’hei] reishit tz’mih|.|at ge’ulateinu. Hagen aleha 
b’evrat h|.|asdekha u-f’ros aleha sukkat sh’lomekha, u-sh’lah|.| or’kha 
va-amit’kha l’rasheha sareha v’yo∙atzeha, v’takneim b’eitzah tovah 
milfanekha. H|.|azeik et y’dei m’ginei eretz kodsheinu, v’hanh|.|ileim 
eloheinu y’shu∙ah, va-ateret nitzah|.|on t’atreim. V’natata shalom 
ba-aretz v’simh|.|at olam l’yosh’veha, v’nomar: amen.

A Prayer for Peace
May we see the day when war and bloodshed cease,
when a great peace will embrace the whole world.
     Then nation will not threaten nation,
     and the human family will not again know war.
For all who live on earth shall realize
we have not come into being to hate or to destroy.
We have come into being to praise, to labor, and to love.
     Compassionate God, bless the leaders of all nations
     with the power of compassion.
Fulfill the promise conveyed in Scripture:
I will bring peace to the land,
and you shall lie down and no one shall terrify you.
     I will rid the land of vicious beasts
     and it shall not be ravaged by war.
Let justice and righteousness flow like a mighty stream.
Let God’s peace fill the earth as the waters fill the sea.
And let us say: Amen.

דִינַת יִשְׂרָאֵל  פִלָּה לִשְׁלוֹם מ� תּ�
דִינַת  גוֹאֲלוֹ, בָּרֵךְ אֶת־מ� יִם, צוּר יִשְׂרָאֵל ו� ינוּ	שֶׁבַּשָּׁמַֽ אָבִֽ
יהָ  נוּ. הָגֵן עָלֶֽ אֻלָּתֵֽ מִיחַת גּ� הֵא[ רֵאשִׁית צ� יִשְׂרָאֵל ]שֶׁתּ�
ךָ  ךָ, וּשְׁלַח אוֹר� לוֹמֶֽ יהָ סֻכַּת שׁ� ךָ וּפְרֹשׂ עָלֶֽ אֶבְרַת חַסְדֶּֽ בּ�
עֵצָה טוֹבָה  נֵם בּ� תַקּ� יהָ, ו� יוֹעֲצֶֽ יהָ ו� יהָ שָׂרֶֽ רָאשֶֽׁ ךָ ל� וַאֲמִתּ�

הַנְחִילֵם  נוּ, ו� רֶץ קׇדְשֵֽׁ גִנֵּי אֶֽ דֵי מ� פָנֶֽיךָ. חַזֵּק אֶת־י� מִלּ�
נָתַתָּֽ שָׁלוֹם  רֵם. ו� עַטּ� רֶת נִצָּחוֹן תּ� שׁוּעָה, וַעֲטֶֽ ינוּ י� אֱלֹהֵֽ

נֹאמַר: אָמֵן. יהָ, ו� בֶֽ יוֹשׁ� שִׂמְחַת עוֹלָם ל� רֶץ ו� בָּאָֽ

שָׁלוֹם	 פִלָּה ל� תּ�
ינוּ, אִמּוֹתֵֽ ינוּ ו� ינוּ וֵאלֹהֵי אֲבוֹתֵֽ פָנֶֽיךָ יהוה אֱלֹהֵֽ הִי	רָצוֹן מִלּ� י�

בַטֵּל מִלְחָמוֹת וּשְׁפִיכוּת דָּמִים מִן הָעוֹלָם שֶׁתּ�
תַשְׁכִּין שָׁלוֹם בָּעוֹלָם, ו�

דוּ עוֹד מִלְחָמָה. לֹא יִלְמ� רֶב ו� לֹא יִשָּׂא גוֹי אֶל גּוֹי חֶֽ ו�

בֵי תֵבֵל עוּ כׇּל־יוֹשׁ� יֵד� ירוּ ו� יַכִּֽ
אנוּ לָעוֹלָם בִּשְׁבִיל רִיב וּמַחֲלֹֽקֶת, שֶׁלּאֹ בָּֽ

קִנְתּוּר וּשְׁפִיכוּת דָּמִים. קִנְאָה ו� לֹא בִּשְׁבִיל שִׂנְאָה ו� ו�
ךָ, תִּתְבָּרַךְ לָנֶֽצַח. הַכִּיר אוֹת� דֵי ל� אנוּ לָעוֹלָם כּ� רַק בָּֽ

נוּ מִקְרָא שֶׁכָּתוּב: ינוּ וִיקֻיַּם בָּֽ רַחֵם עָלֵֽ וּבְכֵן תּ�
אֵין מַחֲרִיד, רֶץ וּשְׁכַבְתֶּם ו� י שָׁלוֹם בָּאָֽ נָתַתִּֽ ו�

כֶם. אַרְצ� רֶב לֹא תַעֲבֹר בּ� חֶֽ רֶץ ו� י חַיָּה רָעָה מִן הָאָֽ הִשְׁבַּתִּֽ ו�
חַל אֵיתָן. נַֽ יִם מִשְׁפָּט, וּצְדָקָה כּ� יִגַּל כַּמַּֽ ו�

כַסִּים. יִם לַיָּם מ� רֶץ דֵּעָה אֶת־יהוה כַּמַּֽ אָה הָאָֽ כִּי מָל�

PRAYER FOR THE STATE OF 
ISRAEL. Upon Israel’s inde-
pendence in 1948, many 
prayers were circulated 
for the well-being of the 
new state. This one was 
composed by Israel’s chief 
rabbis and was then slightly 
edited by the writer  
S.Y. Agnon.

THAT IT MAY BE הֵא תְּ  .שֶׁ
This Hebrew word was 
added by the Chief Rabbi 
of England, Immanuel Jako-
bovits, turning the phrase 
“the beginning of the re-
demption” into an expres-
sion of hope, rather than a 
statement of fact.

A PRAYER FOR PEACE. 
Rabbi Nathan Sternharz, 
a student of the H|.|asidic 
master Nah|.|man of Bratzlav 
(1772–1810, Ukraine), 
recorded this prayer. The 
version here has been 
adapted and translated by 
Jules Harlow.

Nation will not threaten
א גוֹי .Isaiah 2:4 .לאֹ יִשָּׂ

I will bring peace י ֽ  וְנָתַתִּ
לוֹם .Leviticus 26:6 .שָׁ

Let justice and righ-
teousness flow יִם ֽ מַּ ל כַּ  וְיִגַּ
ט פָּ .Amos 5:24 .מִשְׁ

FILL THE EARTH י מָלְאָה  כִּ
רֶץ .Isaiah 11:9 .הָאָֽ
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3. Synagogue Rituals and Customs  

The traditional practice for calling someone for an aliyah is to ask that person to rise, יעמד 

(masculine) or תעמד (feminine) and to refer to them by patronymic/matronymic, i.e.  בן or בת the 

name of one or both parents.  Some transgender people will want only to change the terms from 

one gender to the other.  Others will prefer to be called with gender neutral language.  Some 

suggestions have included using מבית or לבית (of the house/family of) instead of  בן or בת, and 

phrases like  לעמדנא , please rise, instead of  יעמד or תעמד, or אקרא לתורה, I call to the Torah.  This 

last phrase has the advantage of also being appropriate for calling people who may be unable to 

stand (e.g. those who are wheelchair bound). 

Often at the time of an Aliyah, we offer a prayer, mi-shebeirakh, for healing (also at healing 

services or when visiting the sick) or to celebrate a life-cycle event.   For some this may be a matter 

of choosing the liturgical formula with the appropriately gendered grammatical forms.  For others, 

a greater degree of creativity may be required to create liturgical formulas for these very personal 

prayers that are truly appropriate to their gender identity.  In doing so, we should resist the often 

used stratagem of retaining the gendered language in Hebrew and translating into gender neutral 

English.     

In most, if not all, Conservative synagogues, men receiving an Aliyah are required to cover their 

head and don a tallit.  In some the requirement is the same for women, in others women are required 

only to cover their head, in others only to don a tallit, and in still others, neither.  Although it would 

be easier to have the same requirements for everybody, there are valid reasons why synagogues 

may opt not to do so.  Synagogues will need to find ways to both affirm their practices and to be 

welcoming to guests and new members. 

 

4. Service, Social, and Support Groups 

Even in an egalitarian movement, there are gender specific groups such as the Women’s League 

of Conservative Judaism and the Federation of Jewish Men’s Clubs, as well as support groups and 

service organizations such as Hadassah which will need to address the needs of transgender people 

and find ways to accommodate them. 

5. Transgender Children 

As more children come out as trans at younger and younger ages, it is incumbent on rabbis, 

teachers, camp counselors, youth leaders, school and camp administrators, and all who work with 

these children and their families to be aware of the challenges they face and to create safe and 

supportive environments for them.  Few of these issues pose halakhic problems.  Conceivably a 

question might arise regarding brit milah, say if a couple adopted and wanted to convert a 7 or 8 

year old trans girl, who would need circumcision or hatafat dam brit.  In general such situations 

will need to be handled in a highly individualized manner with input from parents, healthcare 

professionals, clergy, and when possible the child.   
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Morning Blessings, Queered
By Rabbi Ariel Stone

Begin with this blessing for all

ומלצב ינשאש םלועה ךלמ וניהלא יי התא ךורב

Barukh atah Ad-nai Eloheynu melekh ha’olam sheh’asani b’tzalmo

I give thanks that I am created in in Image of G*d

Choose the appropriate continuation/s

For a non-binary person:

ונוצרכ ינשעש םלועה ךלמ וניהלא יי התא ךורב  

Barukh atah Ad-nai Eloheynu melekh ha’olam sheh’asani kirtzono

I give thanks to G*d for making me according to the divine will

For a trans man:

Morning Blessings, Queered -- Jewish Ritual https://ritualwell.org/ritual/morning-blessings-queered
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שיאל ינכפהש םלועה ךלמ וניהלא יי התא ךורב

Barukh atah Ad-nai Eloheynu melekh ha’olam sheh’haf’khani l’ish*

I give thanks to G*d for transforming me into a man

For a trans woman:

השיאל ינכפהש םלועה ךלמ וניהלא יי התא ךורב

Barukh atah Ad-nai Eloheynu melekh ha’olam sheh’haf’khani l’ishah

I give thanks to G*d for transforming me into a woman

For one who questions:

שקבל ינשעש םלועה ךלמ וניהלא יי התא ךורב

Barukh atah Ad-nai Eloheynu melekh ha’olam sheh’asani l’vakesh

I give thanks to G*d for making me a seeker

For a (gender)queer person:

ונוצרכ ינשעש םלועה ךלמ וניהלא יי התא ךורב

Barukh atah Ad-nai Eloheynu melekh ha’olam sheh’asani kirtzono

I give thanks to G*d for making me according to the divine will

:For a cis woman

השיא ינשעש םלועה ךלמ וניהלא יי התא ךורב

Barukh atah Ad-nai Eloheynu melekh ha’olam sheh’asani ishah

I give thanks to G*d for being a woman

For a cis man:

שיא ינשעש םלועה ךלמ וניהלא יי התא ךורב

Barukh atah Ad-nai Eloheynu melekh ha’olam sheh’asani ish

Morning Blessings, Queered -- Jewish Ritual https://ritualwell.org/ritual/morning-blessings-queered
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